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Ùÿ ur 1a ferdelco d.e rrEtrforio" mi ektrov-i§is parte pro

hazard.o. êis nun a.r:lcoraiï nenlu jurnq'llsto sukcesis starigi
sian piedon sur le. .ir§en'ca Globo - sciencistoj ne §atas,
kiam gazetaro slrionas il-in okulumante iliajn manojn. Tarnen
dankral Ia protekto C: rs11,- tre alte postenigita persono
mia nomo ektrovi-§is sllr ia listo d.e pasa§eroj d.e t'Eüfori-o",
malgraü akra vetoo cle profesoro Krassner.

En 1a trafiko I-L regis tiam strangaj kutinoj. Ia nnult-
jara praktiko pzuvis negativan influon de Ia kosmoflugo je
la psiko de pasa§eroj. Do pro tio ôiu homo fluganta aI la
l,wto estis special-e d-orririgata kaj tiel Ii traflugadis spacon
ôirt<aü duonmilionon d.a lcilometroj. Pro la denaska scivolo,
kaj ar:Icaü pro spi'ceu.o, mi promesis, ke mi ne permesos min
dormigi-. Tiucele ni fa^::is strj-kte sekretan interparolon kun
u:ru e1 miaj amikoj-l«;:acistoj, rezulte d.e kio mi fari§is
posedanto d.e malgra.Lrda amoolo kun verd.a fluidajo kwr forta
efiko antidormiga kaj lcroriie d.e kelkaj tablojdoj en lada
skatoleto. En 1a.'ca5'o d.e star'ro mi injektis aL mi 1a fluid.-
ajon kaj poste iris al la Kosno-haveno. Post Ia detal-a kon-
trolo de id.enteco cle ôiuj voja§ontoj oni elvokis nomojn de
1a apartaj pasaâeroj. La elvokito malaperadis post iu pord.o.
Kian venis mia vico, mi ektrovi§is en 1a kuracista kabineto.
Blanke vesti-ta viro ekrid.is al mi afable. Li ordonis al mi
levj- 1a manikon. La iajekto daùrris eble sel«rndon kaj nenj-on
doloris. Poste la llu-rscisto montris al mi iun pordon.

En 1a salono, sirÉianta tranoktejon, staris mul-te da
sofoj. i{iaj estontaj vojaâanikoj d.o::uris ku§ante en pitoreskaj
pozoj. Mi ku§iâis kiel ôiuj kaj fermis Ia palpebrojn. Komenc-
i§is la aventuro.

Subite m:i eksen'bis, k-e oni nin portas. Du viroj, unu
tenis min sub brakoj }caj la alia ôe piedoj, interparolis

Jan lzydor Sztaudynger

T(olgqi],llJr:üi"q-1li

Se estas malmlo .lr: Ia honoro
Nepre ii estu ctr bela koloro,
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1aüte en 1a ejo kirn nekr-rtina rezonad.o.
- Portu atenteme êi redaktoreton. ôar se li vekisus rur.laty

Ia perangusto, povus okazi gpanda skandalo.
- KiaI $rste Ii devus veki§l ? Ankoraü aL neniu tio

okazis, kaj ja ni perangustis kelkajn milojn da homoj.
I1i }il,§igis min sur io mola kaj foriris. Mi levis iom

1a palpebrojn kaj tra 1a fendeto i,terparpebra ni- ri.gard.i-s
ôirkaüen. Mi trovi§is en la inter:ro de granda ejo kun van-
doj kaj plafono tegita per fosforeska rnaterialo. Bn blua
lumo mi ekvidis kuêantan apud mi profesoro Krassner. Lia
barbeto briletis per metaleska nuanco. En Ia ejo mankis
lu ajn meblaro, kaj multaj figuroj, kies siluetojn mi
ekvid.is lerrj.nte 1a kapon, kuêis - sfunile kiel mi - sur
la mofa planko. ôu tià estas interno d.e Ia raketo, per
kiu ni estos elportitaj sur "KopezniJron", la ôirtàüteran
transigan kosmostacion, nur de sur kiu startos 'rEüforio'r?
îamen io ne plaôis a1 mi ôi tie. Mi ne povis rememorigi
al n:i kian oni levis r:rin eI la sofo kaj portis en ôi tiun
ejon. Hej, - mi ekpensis, êajnas ke mi ta.reen d.ormis j_omete.
Do ôi nr:ia verda injekto ne eflkis antido:mige en cent
procentoj. Oni d.evus ankaü gluti 1a tablojdojn. Tiuj ôi
viroj parolis pri i.u perangusto. Kia d.iablo §i estas ?

Ne devls mi longe atend.i por solvi La enignon. Jen oni
enportis ankoraü kelkajn personojn.

l.Ii ekaüd.is krakad.on d.e.pordoj kaj sa.rotempe estineiêts
la blua lumeto. Mi eksentis min malagrable, kaj ekregis
min iu nedifinebla timo.

Ira plarrko faciletr: ektrem:is, kiel vitro en proksimeco
de raketo. Ia nerekonebla vibrado infektis rrlan korpon.
êi estis apenaü sentebla, sed tre malagrabla. Siuntempe
mi eksentis ôirkaüprenantan nin fridon, grarrdi§antan kun
ôiu se}«rndo. Kion ? Ôu oni nin glaciigas ? T,a àentoj
komencis klaki pro malva:mro kaj Ia haüto krmtiri§is sur
Ia vangoj. Tiumomente mi konscii§is pri iu zumado, vibr-
anta en Ia aero. Pasis apenaü duon:ninuto, kiun mi travivis
blasfenrante kontraü Ia tuta mondo. Poste Ia vibrado konen-
cis ion post iom êesi, kaj 1a temperaturo levi§is.

Reekbrilis Ia blua lumeto kaj tiam mi rimarkis, ke 1a
ejo, en kiu mi trovi§as, grand.i§is §is nonstraj dimensioj.

5

Krakis iuj r,;.;;:.iioj, do ferrnis urj. okulojn. Eksonis iu voôo,
kvazaü fortigi- br:. pcr megafono.

- Iialvarure êi tie s':r nia "Koperni-kcr'. Mi ne povas alkutim-
t g:-.

Sur I'Kopernilcclt ? Ilalkura§e maJferrnis mi unu okulon. Ie
en konsiderind"a aLteco aperis rlu grandegaj homaj korpoj.
Unu el Ia grandeguloj tenis en siaj marregoj iun diafanan
ujon je gpandeco c'ie trieta§a domo.

liumomente rni lromprenis : perarrgusto signifis nalgrand-
igon de homo §is dimensio d.e kelkaj aü dekireLkaj centimetroj.
I,il estis pera.rgustita. . .

'Mi kuêis Cuc.ro konscia pro Ia emocio kaj lnrn retenita
spiro atendis Ia starton. Post momento oni enportis nin
perangustitojn, srir' 'la ferdekon d.e "Eüforio" en tiu ôi d.ia-
fana skato'l'eg:o. 0:-rr kuêis en aparta intervando, forte alfiks-
ita al la elasta 1:Ianko. Ne estis tio oportuna pozicio

Subite infera bmego ektremigis la }cosmoêiPotrr samtempe
iom estingi.§'is 1a" J-umoj kaj mi eksentj-s, kiel antaü la
okuloj rotacj-as cirkJ-oj. I'{i fari§is peza kvazaü el plumbo.
La pulsanta sango cliskrevigadis al mi tempiojn, 1a ventro
kaj koro ektrovi$is ôe la spino. Ma1facile mi kaptis aeron
kaj ankoratî h"',n pli grand,a peno §in elspiradis. Kial tiuj ôi
motoroj tiom lcnge funl<cias ? Jan ili d.evus d.elonge si-Ienti.
1{e, tio estas nur i-luzio - fal<te ni ne flugas pli o1 unu
minuton. Ankoraü- kelkdek sekundojn, ankoraü dekJ<elk, nu,
- Jan sullcas I

Ysrazaû al nia. o::dcno 1a motoroj ôesis fur:l<cil. Post La
lreneza bruo ekregls tiel absoluta silento, ke 1a propra
pulso §ajnis iriel frapado sur grandan tareburon. Kiel bone,
ke mi ekd.onnis tj-e en Ia l(osmohaveno. ILii ne d.oma§is "agra-
bleconil de flugo ai "Kopernikot? kaj emocion d"e ankoraü unu
starto

-Iom pos'c iom, laü- verma movo, mi e]§ovi§is e1 mia kokono.
Unuamomente la sento d-e senpezo distris min, sed la ludo
estis mallong'a. Kelj:aj suferigaj frapoj r kiujn mi kaüzis aL
mi pro malaten'cei:iej movo j, devigis min al pli granda sin-
gard.emo.
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ta rurua formo, kiun ni ekvidis, estis 1a kapo de profe-
soro Krassner. Apartigita de mi per d.iafana vandeto, 1i
dornis kiel ôiu honesta homo. La povra sciencisto neniam
scii§os, ke Ii traflugis distancon Tero-Luno kiel liliputo.
I,!i decid.is eliri , por vidi kio okazas aliloke. En Ia dis-
tancc, kiu al mi §ajnis sufiôe grand.a sed fakte estis ne
pli o1 i.rnu metro kaj duono, sidis postaje a1 mi grandegul-o
en skafandro. Per Ia dekstra mano 1i nanipulis ôe iu kon-
takto, en Ia maldekstra 1i tenis mikrofonon. Subite forte5a

^ ,.voco tr_ml-gl_s m].n"

- ilalo, Tero, Tero ! - vokis 1a piloto - ôi tie "Eüforiotr,
"Eüforio".. . Tero, Tero...

- Ô:- t:.e Tero, [ero - respondis aI li nevidebla mcgafono.
Halo "Eüforio". Scligu pozicion Ro ! Sciigu pozicion Ro,
mi llterumas : Rono, Onego.

- HaIo Tero, "Eüforio", mi sciigæ Ro : nul, nuI, nu1, sep,
nu1, kvar, unu.

- NuI , nuI , mi1 , sep, nul , kvar, unu - ricevita. Kiel vi
fartas ? '

- Da,i<on, bone !

La piloto demetis mikrofonon, turnis *lÉrr, êaltilon kaj
klini§'is super Ia pupitro. Min ekregis subi-ta emo 1om parolj-
}run tiu ôi homo. Cetere jam enu:igis nin la sol-eco, ald.cne
ligita kr"u: konscio pri mia groteska kresko. SeC kiel en la
medio cle sengzavito atingi lin ? Flugi aü §ovi$i kroôi§ante
al- io ajn ? Post iorn da pripensc mi decidis elel<ti flq-
voja§on - ja tio estas ôiarn pli interesa kaj pli facila.
lli elrampis sur Ia vandon kaj stari§is paralele al plankc.
Cetere estas amuze kiam mankas gravito. Ne estas nocioj
Isuprot', ,malsuprorr, t'ekrilibrott. Oni ne povas fali, ren-

. 
.^!versi§i, aü faligi ion ajn. I{i celis per Ia kapo la molan

drapirajon d.e va.nd.eto super Ia piloto kaj etendinte mar:.ojn,
1 

^t^mi faclle depuSi§is per piedoj de la skatol-o. Mi flugis
preter Ia kapo d.e 1a sidanto, kaj momenton poste miaj man-
platoj atingis la vard.on. La piloto ekrigard.is min kaj
konsterniâis. ttti siùi§is sur Ia vando kaj elrridetis aI li
amike. Svingante per la mano mi vokis al li.
- Ne konfuzLfu, sinjoro !

Ho, se mi porrus antaüvidi lian ::er,i5lon, kirr tinm sekvis!
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La piloto pali§'is, nalferm:is la buSoh, elrpalpebrunls kaj
fermis 1a otcr:Iojn. Bela historio : mortis aü en plej bona
okazo svenis Ia iromo, 'klu gvidas la kosmo§ipqn.,, ! Proksim-
i§is ni al lia nazo kaj facilige konstatj.s, ke li spiras.
Do li vivas.'Oni devas ltn relconsciigi. Iii tute ne sciis,
kiel kun mia dekcentine-bra kreskq..ai povg-s tion fari
Ehbaraslte, mi naetis manon en.la poÊo4 por preni,eigaredon.
l,a mano trovis ion platan kaj longan. Revelacio : antid.or"m-
igaj tablojdo j ! ôrr nur r:nu sufiôos ? Ja ili lnlne lç*r *i-
estis perangustitaj. itti atingis 1a bu§on de Ia piloto.

^Bon§ance, §i estis malfermita.
rrTion oni àe glutas, sufiôas meti sub langon" - mi

nenoris 1a atentlgon de la arniko-kuracisto. Kun peno mi
Ievis lian langon kaj sür Ia hr.urj.dan mukozon mi metis tri
tablojdojn. Poste a.nbaünane mi platigis 1a langon kaj
rapid.e Sampis eksteren. Kroôi§inte al la granda brako,
streôe ni obser:\ris la viza§on d.e la sveninto. La paleco de

Ia vangoj komencis cecli. La palpebroj levi$is, elcflirtis
kaj reà fernri§is. l,a louÊo fermi§is kaj la makzeloj, elgnov-

*âiu, kvazaü 1i ion naôus. Aüdiâis profunda fajfa spirado.
Sajnis, ke en li a organismo okazj-s iu Ê*âp - kua.zaü eI Ia
svena stato 1i transl§'is en donmegon. Tio §ajnis aI rri
tute neprobabla, ja }a tablojdoj devis efiki antido:m:ige.
ta aroikô-kuracisto klare d,iris : rrTion. havu ôe vi', por ôiu
okazo. üzu, se vi ne p1u povus elteni". Tio signifas, se
mi sentus, ke malg:raü Ia verd.a injekto minacus a1 mi ek-
d.ormo, tiel mi komprenis liain vortojn..Sed sê iIi signi-
fis ion aliari, tute kontraüan ? Se iIi estas dormigaj
tablojdoj, kiujn mi devis gIuti, se mi ne porrirs elteni Ia.
staton de l<onscio ? Jes, tio ne povis esti'io alia, nur
domigaj tablojdoj !

La nura pnrd.enta ago, kiun mi povis fari, estis kontakt-
iâi kun Ia Tero. Mi prolcsi-mi§is aI la n§a êaltilo, kiun
uzadis 1a piloto kaj per gratrda fortostreôo m:l turnis âin.
Poste ni aliris Ia mikrofonon kaj kriis per tra tuta forto:
- Ealo ! Ilalo ! Halo !

La megafono siientis. i[i sentis la tutan tragikomediecon
de Ia situacio : jen malgranda home.to Ia.m liliputa voôeto
vola.s paroli en etero tra d.istanco je dekoj aü centoj da
miloj da kil-onetroj helpe d.e aparataro adaptita, por norma-
1aj homoj.
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- I{a1o! Halo! Halo! - mi vokis perfortante 1a gor§on.

Fine en 1a negafono aüdi$is krakado, en 1aüta zumado
mi ekaüdis voôon :

- Halo, I'Eüforiorr, "Eüforio, I Ôi tie Tero, Tero. Klo
okazis ? Kio okazis ?

- 0i tie "Eüforio" - ni kriis en stato de subite vekita
e"pero. Ôi tie "Eüforior', 'tEüforiorl. Halo !

- Ha1o, trE\t[orio". Iilenion mi aüd.as. §*â" kontakton]a1
BV. Kontakto BV !

Ili supozas,'lce estas iu averio de radiosendilo kaj
ord.onas transi.ri aI iu alia speco de kornunikad.o. Sed. kio

, eàtaà .ôi 81/ ? Kiel tio aspektas, kaj kie tion serôi ?

- Halo, "Eüforio" ? Ki-o okazis ? Aüdlêu per BV !

Iti ne serôos iun Blt ! Ne scias ni, kio §i estas kaj
por kio §i taügas. Anstataüe ni provos signali per morsa
kod.o, frapegante per io sur 1a mikrofonon. . Rapide mi de-

^-metis Suon kaj per la tuta forto mi trifoje frapis la
mikrofonon. Bum.. . brx,r.. .btrm.. .

- "Eüforio'r. Dissendu BV ! Dissendu BV !

- Bu:1. ..bun...bun. ..
- KiaJ- vi- ne d.issendas BV ?

- Bum. ".bur...bum...
- Ôu vi frenezi§is ? Kial vi frapas mikrofonon ? Se volas

J.vi lon diri, do diru sed ne tordu aI ni la kapon.

Do ili ekaüdis n:in. Ili supozas, ke Ia piloto faras
stultajn spritajojn kaj eble iIi pretas rompi Ia kontak-
ton. Preskaü freneze mi konencis elfrapadi 1a signalon
S.0.S. Foj, du, tri... Komprenis.
- l'Etforiài tio okazis ? Kial,vi ne parolas ?

Ml elfrapis niân ûomon. Konsterni§o. Post momento :
- Do signalas vi redaktoro ?
- Jes, mi respondi-s, 1a piloto dormas, kaj mi ne

Ree konsterni§o. Mi sentis, ke la mano dolorasimin.

- Kiel tio okazis ?

- t{l veki§is, Ia piloto ekvidis min, svenis. Savâ.nte,, ,

erare ni aplikis al li fortan dormigan medikamenton.
- Brave ! - la voôo sonis ironie kaj nervoze. BonvoLu

atendi niajn dispoziciojn. Nenion faru mem.

)

Pasis a2enaü tridelc sekundoj, klujn mi pasigis meditante
pri niiaj lcompromiti§o kaj dehadenco de la kariero.
- HaJ-o, rcdektoro, ôr, vi aüdas ? Nurl nenio rri-naca,s selcur-

econ de 1a kosmoâipo, ôar §i estas stirita de rui eI Ia
fero. T.,a ftugo okazas taüregule. La piloto estos necesa,

kian la kosmo§ipo proksi:ni§os al Ia luna satelita stacio'
Se Ii ne veki§os, Ia kos;:oôipo preterpasos Ia T,unon kaj
fu§os en Ia l(osnt:n. Dc, aüskultu bone. Je alteco de Ia
kapo cle la piJ.oto t:,ovi§as Icl-apo. Interne estas skatoloj
Ic::r i:rjek';oj porreki ciàr,nigitajn pasa§erojn, ka,i a::kaü
injelctiloj, Bonvol,-t k:rntrol-i kaj respondi.

Mi ating:is 1a. klapon kaj lnrn peno §in de§ovis. Mi trovi's
-li; :.,r1tajn *npolojn longajn kiel uia suIo. Apr.ide en teniloj
sta,'is 1v"rr injci-tiIoj
- Mi ne s'olicesos - s;i.gi:elis ni per ,ôuo - tro eta.
- \Icro -- en fa.io,'-:o el 'la lllro sentj!'is ereto Ca a:uzi§o'

Sr,:C tio c:bas :lr-'I-r' nJnol1ta, dilu voj-:§o. jiie enociiâu' Do,

sh;o:'o l:ca'L[::'iuïc, c'li d.e'ras ".tci'i prcfesoron lr'rassner"
!'t:ros vi i:j.orrr errÊov,:r-i;e a-L -l-i en La bu§on guton da fl-u"',-il '
a.îo, !ri.:- trov:,:-f,as cl ia aiipol-oj-

I,ii cleealtis d.e pupit,ro, glitis aI la malferu:i-ta klapo.
T:r:i nolan i:lastilcan ampoi-on neniel estis malfaclle' PIi
rualfacile estis eltiri 1a fluid.ajon, kiu en la kondiôoj de

sengravi-to ne volis elver§i§i eksteren. Plilarâisinte }a
truon, helpe d.e Ia fontopluno per fingroj ni eltiris
sufiôen grrton. PuSante §in altaü nl, kiel infanan baloneton,
ui komenôis malfacilan kai aventurplenan revônvoja§on aI Ia
dorrnanta profesoro. Kian ni deêovis liarr malsupran makzelon

kaj emretis la guton, Krassner preskaü tuj malfernis la
okulojn, eksaltis, volante sidiâi.
- Kion tio sisnifas ? - Li balbutis. Pro kio vi uJ"n vekas?

ôu estas jan Ia Luno ?

i{i volis al li ôion klarigi, sed tuj post la unuaj
vortoj Ii in'r;erromPis nin kolere :

- Do v:i merwole nin vekls antaü flniâo de Ia voia& ? Bon-

volu tuj lasi min sola.
- Àüskulhr uin, profesoro - mi vokis senespere ' Okazis

tragedlo kaj ni d.evis vin veki.
- Nu, kio okazis ? - denandis }i malfide'
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rompis al mi z

- Kiel d.o ? Do mi kaj vi, kaj i1i ôiuj, havas po dek
centimetroj da lcresko ? Ôu vi frenezi§is ? Dô vi min
vekas nur poï rekonti tiajn stultajojn ?

-'l{:i rnontros aI vi homon ne,rnalgrandigitan - mi diris.
l{i nur liberigLi vin Ce tiuj ôi .tenlloj
Li jam ire pr ii re::r j-s t:ls 1il,ij ,oost niomento 1i rampis eks-

teren, el- Ia skatcl-o, C,;rn hiu a61o Krassner frapis divers-
ajn korpcpartojn lcontraü l.andoj kaj plafono. Elsridinte la
gl'ardan korl:on cle la piloto Ii spasne kaptis uian ,brakon.
- Vere ! - $eruis li terurigita. Do i1j. vere nin malgreu:d.-

igis ! IÏal-grand.-ig-is ! - fi trenis pro kolero. îio
estas strcandal-o ! Ikimo ! Kiel oni povas §anâf grand.econ
de ho;ro sen liaj konsento kaj volo ! - kriis 1i rrr§.i$inte
pro kolero, skuante }a balbeton. Bonvolu voki tiun ôi
homon - Li nontris Ia piloton - kaj mi diros aI li, kion
mi opinias pri tj-o.

Ili ektinis, Iie povas lin ilapti koratako pro emocii§.o.
- j,ii ne Dovas lin voki - ni diris - ôar ôi hono d.omras. Pro

tio estas la tragedlo.
- Traged.io, vi diras ? Tio esta,s plej ordinara farso ! Oni

malgra:rdigas hor,rojn, enpakas ilin kvazaü sard.inojn en
skatolon, kaj' oni nern trarilrvile dormas. nrj 1in veku, mi
petas !

- Hl ne povas tion fari sen via helpo. tsomprenu, sinjorc -
mi petegis Iin. La piloto erare glutis cLorniga:r medika-,
menton, kaj se U- kiel eble plej rapide ne vekifos, nt
preterpasos la Lunon kaj senrevene flugos en Ia Kosnon..

la profesoro estis netrarl<viligebla.
- Neniel tio nin interesas -'1i respond"is kolere

IG,ptis min akuta kolero. Mi lasis Krassner aI la pro,ore
sorto kaj mi ree glitis a1 Ia m:Lkrofono" Kelkfoje mi frap-
egis $n per 1a êuo. ..

- Ha1o, redaktoro - dlris la Tero - ôu plenunita la ordoao?

- Diru aI ili - eldrriis 1a:scleneistc, starigante sin per- 
-pendikle al la vando d.e l-a skatolo, ke i1l .min ne moles,cu!

Mi ne intencas konversacii kun Ia homoj, kiuj fiaüd.ace
disponas pri mia kozpo.

11

- Ko1era I - ml signalis per Ia Suo. - Klarigi nal8raldi8on,'
peti pardcnon, 11 ne volas pâroli;"

- Sinjoro profesoror pardonu §an§on de Ia kresko, sed tio
okazis pro elionomio, La malgpandigo de dorraigitaj pasa§e:
roj, tiel nomata perangusto, ebligàs uzadi:ürlüpêrsorân
lcosmoêipon anstataü eentpersonan. Danktal tio 1à flqgoj.
kostas 47 r1-rbl;u maIpLl. Sur }a satelita ]r.lna stacio on:i
revenigas al la pasaêeroi lliarr no:mal-arr kreskon kaj
gr4ndecon. IVi tenas ôi procedon en strikta sekreto, k9*-
prenante }<iel ega travivajo por la hono estus la konscio
âe multfoja §anâo de liâi C.i-mensioj. Sioajoro profesoro, '

1a piloto de "Eüforiotr-dor-mqsr_,êrârê l..i slutis dornrgan
med.ika.mentôn. . Se oni 'l in ne vekos, 1a kosmo§ilo. flugoq,
en la kosnnonr.'kaj vin ôiu3a atendas terura, lanta gorto'
Helpu nin,
Krassner. koncentrite aüskultis êi tondran paroladon' '

0kLrltrmis aI mi per nalsimpatia rigard.o kaj di::is : :

- Kon,nikq per êi êuo, ke ni helpos. IIi nur diru kion mi

fanr. Stiri la kosnoêipon ? Tikleti Ia plIoton, por ke

1i veki§u ?

- Dankon aI vi profesoro ! - tondris Ia megafono. Nura l

uùi""o veici 1à piloto-n estas injekto. for §in-.apliki, .

necesas'kvar honoi. Urru estos la redaktoro. Vin, profg-
soro, lciel plej bone konantan viajn lcunlaborantojn, ni
petas elekti d.u virojn, kiujn selcve oni devas veki, por
ke iLi he1pu. Bonvolu iom pripensi kaj sgiig"i 1a nomojn'

- Ne ! - eldtrits la profesoro kaj deskatoli§inte l«rn furio
11 flugis en nia direkto. Ne, neniam, neniamr nonLan !

Mi etenùis Ia marrojn kaj kaptis 1in 9n flugq'
- Mi povas fari aliajn aferojn, sed neniu instig'os mi-nr ke

nl veku tiujn ôi ho,ojn. eu vi en mia situacio kons-eirürs,
ke la subalternuloj vid.u vj.n on parâd.oksa kresko da d.ek

centimctroj ?

- Neniu rr5arr'! Mi estas tro grava persono,seieneisto, aka-
d.emianol diroktoro de Ia Institr.rtol_ ke ui permesu vid.igi
min en la stàto d.e per-an-gusto I Ke bni Posto. montradu :

,in po, flhgroj, ,ol*'t. : iras"ôt 'lililuto, ôi koboldo'

La povn:19 ne sciisl .lçie1 Ii bone 'celtrafls:^T* tiu !i
tremanta duon-ronda barbeto, pufvangal §8IIIê rr:§i§inte kiel
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impona nazo, kun alCone ankoraü kalvajo ornarnita per §vel-
ajo pro antaù.nomcnta frapi§o kontraü iu baro, Ii aspckti-s
kicl kobol-do el iu porinfana fabelo
- Sinjoro profesoro - mi diris, malfacile regante ridon,

kiu jam komencis min konlceri" ,Ntlri ne estas tempo poi
ambicii. Temas pri vivo.

- Nc! Din"r al ili, kc m:i katcgorie::ifuzas veki iun ajnl
Rec ekrcgis min senespero. lfi komencis nediti ôu nc

sufokl Krassner por poste sen malfacilajoj veki iujn homojn
kaj kun ili savi Ia piloton. Por havi puran konscj.encon
mi provis ankoraüfoje.
- Tiel oni ne povas kond.uti - mi diris kategorie. De via

decid.o dependas sorto de 1a tuta ekspedicio, Yi povas
d.lsponl pri 1a propra vivo. Sed ne pri tiu de viaj lcun-
Iaborantoj, pri la ltia kaj tiu de Ia piloto.
Tiu argumento efikis kiel sitelo d.a mal-varma alrvo. La

incltita profesoro ne konsideris la ôirkaüon. Nun li vicl-
eble embarasi§is. Kun vera plezuro mi- observis fulman meta-
morfozon d.e kverelema, pro trokreskinta ambicio de seiencis*
to, en Ia aktivan organizanton, plenan de fervoro haj in:l-
ciatemo
- Sciigu iIin, ke nni d,ecidis veki mian asistanton... - tie

Ii diris la nomon, Sufiôas veki nur lin, ni estos l«xre
tri. Tio sufi.êos. Kiel oni vekas ?

l{i nontris Ia klapon kaj klarigis, kiel oni d.evas agi
per la f1u:id.ajo. iüe.perd.ante tempon, li ekvoja§is tra la
aero.

Plue ôio okazis rapidege. Post nonento ambaü viroj jam
staris apud mi. La asistanto estis pala kaj timigita,
tanen klopod.is regi sln. Krassner energie ekestris
- Unue ni eltiru injekton kaj injektilon - komandis Ti.

Nu, ni flugu I
:

Poste, trui ampolon. Ni enâovis injektopi.nglon, post
kio la profesoro tiris la piêteton, forte apogante sin :.

per piedoj sur la pupitro, kaj ni ,tenis ambatïmane 1a.
injektilon. Kaj fine la opera.cio mem. La rnano de Ia
piloto kuêis ,sur la pupi.tro. Ni starigis la pi.nglon ort-
angule al la nanplato.
- Unu.." du.". - kalkr"ilis la profesoro., Atenton : tri !

11

Per la tuta forto ni enbatis la pinglon. La sciencisto
apogis sin plenforte puêante la pi§teton per la dorso, Kun
1a plej gra:rda peno, §emante pro laci§o, li puêis, pu§is,
kaj ni, tcna:rte la injektilon, rigardis ravite, kiel kvanto
da fluidajo malgrandi§as kun ôiu sekundo.

liel fini§is ta aventuro. Ne devas n-i aldoni, ke poste
jam sen iuj perturboj ni atingis la celon de nia voja$o,

!.^kaj êio, l<ion ni travivis, restis nia strikta sekreto,

Nun post multaj jaroj, kiara pera.r:gusto neniun plu §okas,
mi povas fi:re rakontj. ôi historieton.

Andrzej Kossakowski
àÈ*+s**tf ttrê(tf**xt6têlÉJÊ*J(

Tradukis: Antoni Madej / pott^rrdo /

JIIS Aq§fr/l§
V. ERO,SENKO : Malvasta. kaâo

llldonis : Japana Esperanta
Librokooperatj.vo, 88 pa§oj "
tiiend.ebla ôe Cerele espéran-

tlste de 1r§cnai.s, 25 FF (vd. la anoneon p.55 de t.noT6)

Ni povas nur 1aüd.i Ia obstinon de niaj japanaj ka.marad-oj
por ke fine 1a esperantista popoleto, ôefe ties okcidenta
parto, agnosku 1a valoron de Ero§enko, unu el Ia plej for-
taj personecoj Ce Ia E-movado en 1a unuaj jardekoj de nia
jarcento. Li, bIindulo, havis multon por d.iri pri la terura
nondo, kiu ôirkairi-s lin. Tion 1i faris per rakontoj en E
(i,iuno kaj ombro, La tund.ro §emas) kaj ankaü en la japana :
apartenas âuste a1 tiu speco ]a 4 fabeloj nun eldonitaj
sub la titolo r'l{alvasta ka§o". I'tiyanoto masao esperantigis
i1in, penante 'rimiti la stilon kaj eviti Ineologismojnr,
kiujn ver§ajne la aütoro ne uzusrt. Ald.one, 1a konpitinto,
}Iine yositaka, represigis trVortojn[ d"e Baharu'llah, kiujn
eI la angla espera"ntigis Ero§enko. Tiu aldono eble povas
aspekti superflua. Sed. 1a ôefa parto ja pravigas la entu-
ziasnan takscn c1e i{iya:noto : 'lNiaj kompilintoj aü Literatur-
anantoj d.evas antaü ôio legi Ia verkojn d"e Vasilij Eroâenko.
En i1i la blinda poeto enverêjssian emocion kaj lirikecon
eô superabunde. Lia malespero kaj indigno kontraü la socia
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nal.justo ankoraü nun bnrl-as kaj veas aI niaj orelojkaj.oiruloj, trapenetras 
"i; Ii; pà"i.o kaj velo...,,Aparte belas k-aj sisrifoplenai Ia novelo ,,Malvastaka§o", kie.rolas Ëptiià;'Ààra#" tisro. Sed se lapceto kapablas ravj-nin Éu=-uiIJ".rr.o"toj, ti ne for_seces sian mision atarmi pri la"kruei;;;",i"-i,i.Jr"'sori;o kaj instj.gi at ribeio.

: tsr:rLbo

, ri,r,, rr ir rt rr rr iirr * r,ir it r r rÿ, rrtr rr,rr rrriir r,i,,,,,,,t,i ,r r,r,rr,,,,,,,,,,r,,,,;;,;

POE,ITA 
i

Itliil'lltÿliltlllIttttllttttlltl?llrtrtt,r,nilrtr!r,,rtr,,il,?il,lrttrt,,L,,,,r,rltr,,t,til[rtril

N1a kdo PIOU eldones erl franca lingvo Ia llberecananpoezian revueton^"Hllfl (-). ;à" *"ir"rer'*;;pr"_zento de titr simpatra revuo | .

,rPovas vivi neniu ïsso, se si rre lernis, keestas tiet d.igne içnmpor kultivi, f.i"i-,i""f.i
.'---.Iloemon." -.. B.T.lrASÉmCi0-N;--,

IIBERICO .- EGALXCO - FRATECO

Lib@. ne ekzistas, kia,'n cenzuro marpe:mesas verkajon,fii,,non, teatrajon aü ekparolo;. --
.if3éacg ne ekzist?"1 kj.u Tegês profito, ekspluatado dehomo far homo, salajra rrid"I"iià:
-r{?Tecq nê povas ekzisti, kiam onl fabrikas azmilojn,flggo artdeojn kaj tier ;";;;;;raras venonran mond_.niritbn.' ---r-ÿ 

",4v'- ,: 
,

POpIIc 7 dezfu:as per skribo, kaj $rste per poezio,ai"_konigi la kr:iojn àe.srlfgro tO-*iit"fo de.lrpoetoj, kiujrifuzas esti, blekantaj:6.1o.-"frio: de ribelo, seÇ. ankaüde.espere kaj kanto_ aà ano-_Ën^pii' rru".o"rr-"àJi"lyer kiuestos malaperintaj 1a, antaüjusàil r*; ôiuspecaj rr;i";:"
fl*ibrr_a1'ni por 

_ekJ<onl lptr-c T, aü-por ":;;;r;;"ara;ll:r: 1: Ty lurce4o i B trTr. Abono .je 4 nuneroj : .5O FF.. :

;ti":;il;,l4-rornata' 
konsist a's e't":i5 

'nffii'lô 
irc.;;

(x) PoElTC 7, poêtkonto : 1 gg2 49 NAI\ITES jadreso :. 194, 'rle Mairriàâ, .r""""à, 
'i' 

+Sqoo REZE. j

\THO OE "TAÜTE !"

Abontarifo 1982

Pluraj'perantoj dezlraÉ sufiôe frue ekseii pri'1a.eüentr:.- -,

aLa uod.ifo d.e 1a abonkotizo al "laütelrr por 1982,
Nu, spite al 'tplugaloparita" i-nflaeio, a1 plialti§o d.e la
afranko kaj de la eldonkostoji I'Laüte!!' restu sarnpreza
ekster Francio : 18 FF. Kompense, la geabonantoj Io§antaj
en Francto bonvolu konsenti t?e etan.;re§ustigon,, * kiel
d.iras eüfemisme niaj reg:istaraj instancoj kaj la si'iciéto
ôe la stratangulo: en Franèio fa'âbono ko-sto.s 15 IF;
Evoluo de 1a enhavo d.e I'Laùrte ! 't

Komence beita ôefe. por anonci gnrpl«mvenojn (ta ntrna
rubriko -rrg-r1r.o,)-..-r5,riiLrr postà eÈced.is fôton,aI debatoj.
Krome, unu aü du felietonoj (pri ambaü alvenis àtestoj pri
kontenteco d.e leg'antoj) stappas Ia ilpersoneconrr de |tlaüte"
kiel samtempe info:mra, foruma kaj kulturâ. Ci-lasta karak-
terizo espe::eble estos plifortigita en Ia venontaj jaroj,
d.arktal Ia publtkigo de plt literâtuiecâj tekstoj, nc
sufiôe amFleksaj por konsistigi apartan kajeron en Ia
kadro de la bro3rrrse:sro. Ekde niJ.lr, do, bonvenon a} noveloi,
rakontoj, prelegetoj, poemaroj !

Ôar ni':konservu kiel eble plej nalaltan abonprezoà, ni
strebos respekti la êumorratecon d.e't'lraüte!tt, t.s., ke jare
aperos at.enaü 6 nr:neroj, sed iuj estos pli. diJ<aj o1 1a
§isnunaj.
Bvoluo d.e Ia abonantaro

Manifestl§as Ia unuaj efiJ<oj de La strebado a1 I'internaci-
igott de t'_Laüte"- La proporcio d.a nefrancaj legantoj kres*
kis de 5% erL 1979 aL 21f,.sy1 t9B-1', tre nodesta r"ezulto, sed
tarra§iga. Sugesto : se nur parto el-ia franCa abonaritaro
(pli oI 200) varbos al- "Laüte" 1 eI siaj.eksterlamd.af plum-
anikoj, Ia.evoli.ro'estos multe pLi rapitta I Vl soi,as pri la
efiko d.e ne§buIo. . . Sed. paralele neces.os antaüvid.i iom da
konkretâ helpo'en la Laüte-ejo,.por bone plenrml 1a pIi
pezan eld.ontaskon. ,Sub la ne§brrlo . ja trovi§as via. . .

p1i kaj p1i senhari§anta , Kribo.

15
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SIN NUTRI PRÂUIE
{r*x* x *tÊ rÉ*.*J( JÊtÉàex rÊ * * * rêt( * t(1&** tÉ**JÉJË

Dun estas p1i kaj pli malfacile akiri nutrajojn ne
trafitajn de polucio, ôu ne estas racie rikolti tiel
no-matajn^sova§ajn f,ruktojn en lokoj êi:rotta; kiel eble ,

plej de hemiaj toksajoj ? Tiuj nutrajoj de niaj foraj
prauloj estas daüre valorqj'por Ia homaro. Intèr multaj
jen kelkaj facile troveblaj dr.m pronenad.oj kaj ekskursoj

üEiÉ

* &glg1o, frukto d.e azâr-o1-arbed.o (get"æi"_-egÂqolUg)
:-îiâiEe : azerollier. :

EIr nnediteranea klinato, ver§ajne kulturebla en aliaj
preskaü same ÿarmaj regionoj, ekzemple : Gaskonio.
Per 1a ôerlzgrandaj bongustaj fruktoj oni faru
jeleon. Bonefika kontraü lakso.

" I*lglg, fmkto de prr:ne1-arbedo (rrunus spi-nosg)I-îiâfrôe : pnrnelliàr.
Uzebla nur post frosto por fari konfitajon.
Bonefika kontraü lakso, tonika"

* Iggg-lg4g (rosa canica) ,- france : égtantier.
Ties frukto : hundorozo - france : camorrhod.on,
tre riôa je vitamilo C, estas uzebla por fari ire
bongustan jeleon. êi krore entenas viiarinojn : B,
E, K, PP. RikoLtenda kian §i molisas.
Bonefika_kontraü lakso, Ieükoreo, hemoragioj, rena
ll tiazo (i<attr*tuso j ) , senvitomi nis6 , ," iË"ià ' (*rnto
de fortoj), askarozo...

* 3g!g:g (*rU* fmcticossus) - france : mûrj-er sauvage
ou ronce. Ties frukto rubus-bero estas uzebla por
fari bonan konfitajon, jeleon aü sukon. êi entenas
vj-tarninojn A, C. Bonsfika kontraü lakso, puJa.omalsano,
ang1no.

* 
§Cglg§g_11gle @"qg niera) - frarice : sureau noir.
Ties fruktoj estas uzeblaj por fari konfitaJon atr
jeleon^, Uzend.a droge prefàré a1 nutrajo. Boiefj-ka
kontraü"reümatismoj, iunbagoj, dorsd.oioroj. . . êi- e"-
tenas potasan.nitraton. En PIV ni legas, ke ties
beroj (arlpoj) estas uzataj por srrko kaj supo. Kiu
bonvolas konigi Ia recepton d.e 1Éu supo ?
N.!. : Ne l<onfrrzi sambuko kaj ebulo (SSp!g"-r,s- ebuliis)
- france : yèbIe, kies fnrktoj estas TôEsâr.-- p_arug.

Ë-lilll0
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SAT-KONGRESO
,tx*)Éttré#ÉtÊJ(*ttiÊ**lf **if J()6t(Jf

En m:ia lasta artikoleto rni .diris, ke .Ia esperantistoj
ne plu kantas...,l{uc. iqj kantis en Bazelo ! Inter la koi-
gresajoj-orrt ricevis j.nteresan libron pri iisvislanda f,eno-
nepo']l ekzgnpleyon de. "Uf'Popàla 0lniot",'en kir, üi-d.;;-".
paqoleF pri J,a 20 milionoj da mgrtintpj sekve dq 4qtrsato,
la'160'milionoj da analfabetoj (rezufto ùe. 10 jamj da
Kultur4 Revolucio) kai Ia 50 nillonoj d.a senlabonrloj,
nenlo pii Ia koncentrejoj, kiuj ôian ekzistas post Maü en
1981... tion vi povis legi nur en la libro d.e Jacques kaj
Claude SroyelJ-e 'tApocalypse Maort, eld.onita. d.e Grasset fine
de 1980. Kron tio, ni ricevis 1â "Komunari Kantareton'r, kiu
ja ebLigis aL 20 gekongresanoj kantadi akonpane de I'gltaro
de Qlivier.Tzau!, tiô repre2entas ô, d.ekonon de Ia parto-
prenlntojr se{ tio povas'esti komenco. Ja ne sufiôis la
broêuretoi' sè0. nedérlanda junulô disd.onis roneokajeron kaj
oni plezure'aüd.lgià la faman kanzpnon de Ed.ibh Piaf "T,atri Sonorilôj", sed tiuj, kiuj kantadis,ne povis admiri, 1a
belajn pejza§ojn, kiujn nia plezur3ipo lasis êi.uftantce
inter Blelo kaj i{orato, eI kie oni revenis a1 Bazelo per
aütobusoj tra bela jurasa kanparo.

. ^ ^.ra.rn &r sangas por havi svisarr monon. Mi d"onis 1OOFF, mi
rlcevis nut 15 FS sed mi ne ÿerkos felietonon pro tio...

lia.organizado de La 54a kongreso estis svisa. Itulte da
truoj eri 1a pr"ograrno. l,a lastan vesperon okazis komuna
nan§o en granda salono kun nruziko kiel por interkona üespe-
ro, oni d.evis atendi la sesan tagon antaü o1 rond.iri tra
Ia urbo, sed. interterape por pleni-gi Ia truojn de I'programo
oni povis per l-a abonkarto tra.mvpturi ôien ajn, ôar la
tramoj eslas' tre ôftaj, kaj en la kon,grescjo pluraj orga-
nizis fortrmetojn kaj laü mi tio estis interesega momcnto
de la senprogramaj' tagoj. Oni be$aüriL, ke OKI('ne volis pres-
i-g.i :suplenentaj'n'pa§o jn p9n-'1a.40-'na1. fruàj, àrri§into j .
Ni devas diril'ke la OKK-aàoj ne estis mi{tnombraj'. La nal-
seka va:mo sufokis la kongresanojn. îiuj, kiuj vizitis Ia

l
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hlstorian rruzeon, povis vidl la foton de Ia 4a kongreso
de }a Unua Inteznacio. En Ia stratoJ ni rimarkis vir-
inojn :- spegul§ranlco, tio estis §e:mana; eLeganta vir-
ineto, tio estis romanda. Anbaü svisinoj.

0ri vi scias, ke apud Bazelo vivas ea vi1qâo Allschwil1,
kie estas traèiciaj belegaj douaoj, ti"e malnova fidela
SAT-ano 4472 arkoraü aktirnrlo ?

H n" volas firri sen diri, ke en Bazelor dtlm nia tuta
restado, nui vldis nek araboju nek prostituitinojn nek '

alnozulojn, kiuj syâütras sur Ia trotuaroj de niaj urboj.
Îio ,estas ja la xSv.isLanda fenomenotr.. .I'{i ôton retrovis
en Mul"house,, kie, mi :devi.s halti kelkqjn horojn por trafi
trajnon aI 0kcitanio,

: IUPO.

§.A,T. EN FIIùI{tAl[D0 1gB2
****re*{6*****rt**Jt ****tÊ*tÊ*x*** tt-******x*x**xx

fi.sarni, kun ô. 25 00O lo§antoj situas en la norda; , ,

parto de neza Firurl-antlo. La tiea esperantoklubo araàâos
SÀî-kongreson la ,1.7 f6,8.82. En la urbo funkcias tre
vigla kaj esperdona, grupo, nur antaü kelkaj jaroj fond-
ita. La kongresejo estos La loka metilernejo, en kiu
okazos Ia kongresaj aran&j kaj man§ad.o. Samtempe 1«.m,

Ia kongreso okazos en la urbo kelkaj festoj, kaj oni
aran§os, komr.majn prbgramerojn. Post Ia kongreso d.irekt-
i§os ekskr:rsoj a1 Leningrado kaj L,aponiô. La vojo .ôo
Helsinlri aI Iisalni estas ô. 500 Im, sed en lisalnri kqj
en'1à nord.o ôstas urulto vldinda kaj spertind.a,

S.P.TI.. *
PS. La ghimarko d.e la kongreso estas jam tlisponebla ;
trikolora (verde, nigrai blanlca), tre sobra. 10 ekz-roj
kostas J T'MK, aü 5,50 tr.

trl N D 0 B D 0 NiJ. A'D E,P..A R î E m E tü.T O (F),,,-,
*)e**JÊJi**tf***ti164r,17.-+t-Irts*x-.r***âc*tf rgt*****.,(*****{***rf*

Dimanôon 20an dc septembrô de la l1a §is La.Z2aokazis
en Sireuil ("pud tes Çzies) re.dkontifu prizor§ata de la
Perigorda sekcio d.e .Ie ilovad.o'"'Internêcia Reztsto d.e Vir-
inoj kontraü nilitorr. Dlri tiu""Tago por Paco en Perigord.a
regionort, proksimrrne clek lnnln pacenaj orgarizoj p:nezentis
siajn aktivaJojn per paneloj, ùisvend.o aü disd,ono de bro-
êuroj, Iibroj, ktp, kaj por kelkaj na}longa publika parol-
ado. : ,

Kdo J.§. prezentis uod.estau budoa prl esperarrto. Pluraj
jrmuloj petis d.okunentojn ar) infolmojn. Tiu I'Ta69 por Paeor|
kle ûeestis pluraj centoj da personoj.estis bona okazo: por
iater§an§oj de pacenaj lndividrrcj aü asocisj; eL. ktuj
pluraj nalbone konis esperanton. . ;

Ni espera.sr ke tio estos la konenco de ulgliâo de
esperanta aktiveco en Dord.onj-io. J.G.

rÉt(*JH( Jt**t+lÉttJt+HÈàT Jt+

lg/2}.de Septenbro en Beauvil]e, rrMuelejo .Carguessac".

Srrme partoprenis ses persono; eI êirondi.o, du el îarn-
Garonio, krrar el A§enio kaj unu eI Dord.onja departemento.
La plirnrlto alvenis jam sabate. Sabaton vespere okazis
tliskutado pri diversaj ,temoj . Dimanôon matene ni pierle
promenis a1 Ia malnova vila§o Beauville kql poste direkte
aI Roquecor, sunroje ko'Iektante uigd.alqjn, ayelojn, nrbw-
ojn, eô rcaizoir kaj tornatojn ! Ni haltis en arbareto por
pilcriki Smprovize sqlne kiel por Ia sabata vespeman§o.
Ni revenis ur§apte ppl atingi akurate je la 15a la muelejon,
kie okazj-s poste lnrrveno kun jus alvenintaj AERA-anoj.

Iüia venonter 'r;utrcgiona rendevuô : en MONîAIIBA§, okaze
d.e Ia Zanerùrof-tago, ta 12/1J. de d.ecembno.

La ôeestantaj AERA-anoj interkonsentis pri Ia principo
de departementa lqxrveno en febnraro '82. Loto kaj dato :
en venonta "Laüte!'r. Ifuibo.

l,a E-Àsocio'rP À U - A D 0 U Rr' aran§os rrVerdan Sta§on"
iÊ,r***+r.*T-nt(*)É*4r*)Éÿcli-)rJÊnÿcJ+,e**tôi§Jcx ( inicàdo pri esperanto )
ô,e Ia 27a de novembro (tAa rroro) §is Ia 29a d.e novembro

(;e fa 1?a) en 'rVert-Couret'r je lO h de PAU. La gastado
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E N A V I N J 0 N 0' (F) : &r La Bàrbiàre; It 14an'
****i6r(+x**tÉl(tot*l(***** kaj 'l 5afr -dç novenbro 1981 ,,:,
okazos sta§o de ini.cado pri esperanto. Ciujn necesajn
infomoin por interesêtaj konatoi 'ÿla.i neesperantisgaj
bonvolu pet.t de:Ceicle CultuleJ" dtEspéranto,
I,IIC Croix des Oiseaux, 84000 AVIGI{ON.
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okazos en "Iogis d.u Vert Couret" en Ri-eu1hès, apud
§a-int-Pé de Bigorre, en unu- aü dupersonaj ôambroj.. . .

Kosto d.e Ia tuta restado irrkluaive de libroj kaj 1o§-
ado kaj uan$aAo ":; 140 FF.;'For ali&j skribi aI :
J. Decobett, 45':duenue Béziot, 64140 BILLERE.
(§endu ui.ajn neesperantistajn lconatojn! ) I 

''
:',"' ,-l : l' ' :
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'La,negiona ZAMENtr0FA TÂG0 okaaos
. r .' .: ,: .--. r r. i:'i

Ia 1 1 -an d.e Decembro" '.

Eblo.s alveni jan
en t'l,e Foyer de ebourbon

a,T

).
Jen proksinuuq.j
Por ruiü persono
35 tr'F ; Teatra spektaklo 20 .X'F 

; I,lanâo (a e-) :

Sin anonci sufiôe fnre aI : Nicole Déiean' , , i. r:

t|illltlnll|lttItillt.ililttt,tt|l,t'|lrillttlilItnllfiilllltllrlllIttlllllltltllrlllllrlItllrI!lr1tltlll

En S VE,D f 0 z.La rrJu:rulatra E-Societo de Üppsala"
i,: (.rusU) ,invitas êiujn aI }<i'artaga

internaeia renkonti§o en üâLinge apud Uppsala de Ia
1Ta horo, merkredon 19an 4e;najo tB2 §is dimanôo Ia
24a de ma,jo. Oni do:mos sti!çl-,atü<e, do nepre necêsas
kunporti aermatraoon aü iun alian molaion krom -
komp:reneble, do::osako. Kompleta memnastrumado, hurna-
na prezo, facile alirebla ejo' (per oftaj aütobtisoj :

de 1a stacidomo). Detatroj prl prograüo,'prezo (verêaine
.ô. 250 svedaj: hrcnoj por ôio), ktP, baldaü debidotaj.
Kontaktpersono, estas :Nik1as Gustavsson. Vito.
ililnnnillltrllrrrllililrrtfllttttlltrriirlltIttntrtlilrlrlllllilirltrlltllllllrltilltllfllll?lllIt

, : :.. En H I S P A N I 0 : Nôva ddieèo de La Vâleqcia

G?'an via r'"*,oao "r tJ:Tiff'TiÏËT"+hEI\TCrA-B
La nova Iokalo cstas sufiôe granda. Oni antaüvidas
piogreson poi Ia E-movad.o en Va]-e;rcio

''',,1
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P. MEUNIER-GUTTDï : Mi d.eziras respond.i a1 kritikoj pri
**n*t6rÉ**x***-)É.)tx-x-)i Ia ebla uzO de çI 

,[f x y anstataü
la ne ôie roveblaj § ü ô â ar-r Ia pezaj dlgranoj i-uit-
ataj d.e 1a Angla kaj tute frenadaj al. la raciaj principoj
de Esperanto.

La kvar literoj q w x y estas ôie troveblaj kaj ne-
cesaj eô en Esperantaj tekstoj por propraj nonoj el plej
diversaj originojr p9r kemiaj kaj aliaj sciencaj simboloj.

Y estas grelra fo:mo de Ia litero G kiel en horLoyo
a5 .€IXg,Ig,r en aliaj vortoj Ia aspekto estus hispana :
leyo, Eeye. ; nur iom angla en previ.

A havus ankaü hispanan aspekton : ![êgipr tu.qu.
La uzo ce r( por f,- d.oor" rtr"*-g*ËT"pe-t6î sea

estas jan pli-ma1pli ofieiale akceptita uzi § aü ô :

arkaismo, .§ipg, , do pli oportune uzi §in por ê kun kelkaj
latinaj trafaj fomoj : &tiëg. .. aü eô francaj : doIxa.

Nur Ia uzo de lnl estas ia inrito de Ia angla : §}ggg9,
Lffi;à 

adopto de y kier Iaüvola simpliga fo:mo de ê
haltigos tiujn, kiuj volas aldoni novan vokalon (OnO,
Lumturo, ktp).

KOI\IMNEOJ DE VITO :
r**Jê ltrê)É.,( )e i( JÉ J(r( -,"E*- rt-)i -)t*

* pri 'rI,a Vojo antaüen" de L.Mee (],aùrte no77) : kvankaai
proporcie regresarrta, Ia proporcio da nelegpovantoj
(p1i §uste 'rlegnepovantoj'r, red) en la mond"o estas 57%.
Tiuj homoj komercas nek en 1a i.1. nek en 1a angla.

x pri "Energiorr de P.Signoret : Xakter kaj "Scienca Revuon
kaj 'rEkoperar.to" pritraktis tiun ,temon. ,

* pri "Uzita pat)crr;rr, respondo de Lucien Angevin :
Rglegu kion mi Ë*8. slaibis, kaj ci ektrovos,.ke
1)mi avertas nin kôntraü tiuj homoj, kiuj TRO bone ak-

. ceptas mald.ecajn profitkvantojn kaj fontojn,
2)mi atentigas pri teknikaj problemoj solvendaj okaze deâ^Sanêo d.e teimologic cele al p1i racia uzado de krud-

materialo kaj energio.
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ôar mi. ja ion laboris kiel po§tisto, ni dubas, ôu eô

tre potàncai - kaj energipostulantaj - polvosuôiloj
sukcàsus forigi la tre etan kurtfibran paperpolvon,
kaj .do supoza,s pli sa§a uzi lorgfibran papeion por
miàrtoj taj prêuajoj sendataj sen kovertoj. Por- a1i,ai
uzo; vei§ajne-elizistrÉ aliai solvoj, ekzemple miksado

tle iovaj kà; malnovaj (reuzitai) fibroi en proporcio
variantà kü la uzo. Kiel konate, oni povas proth:kti
paper,on eI heiboj (rizo, a-Lfo) kaj nalnoval tr'rlcoJ '
aroiaü'rlopgflbraii tcyar*an mi ne scias ôu mikseblaj kun "

Ii$Iaj'fitro;.-Kian tenàÈ pri absoluta Spareno, mi proponus ôe-s!
presi E-prqpagandilojn kaj -gazetoin, kai ark.aü l"@ : j-'^: .-

êi,rir, .lerneigiiar, kiel oni amase foruzas papèron tiel
matàtite, tè'1a pliuulto eô ne lernas legd lclon aliai
vere skribisr, ekzempJ..e en t{.,4üte". :'

P.q.§O a1 EGALECO
* iÊ** *t+Jê**t( **)tx'tr*l(iÊi(-r+**it+$')§

U<de 1ÿB1, 1a svedaj telefonjarlibroj mencias' §en-
page kroman arrtaüromon;= fio valid'âs por geedzoj, ssn-
Io§antoJ - ankaü gejoj*- J.nfano aü gepatroj' Bedaürind'qt
en ta pr"t titco, tio signifas, ke la nomoj de '1a 'infaloi
ne estôs menciitai kaj tial estos same malfacile kiel
antaüe por jr:nul,/t/tôt/o trovi teleforuerrmeron d'e alia
iwtut/ii/iôf o. La inoj eniras 1a civilan socion, sed Ia
infanoif adoleskantoj daüre ne.

:,XTTS.

trtaljunulo TJA' U10DERNA VIV0 ' i l

ratcontà : ***xxxxxxxtÊ)Êttte**te

opotparto sin nomas'igKoLocIIST0{"',
Ili ne povas antaUviài 1a rezulton de sia agado kaj
serioze-kontraüstaras a1 venontaj atomcentraloj'

Tiu agado uln memorlgas pri pasintaj okazajoi' kiu;in
rakontis al mi mia Patro aü mia avo'--frri 

,p,i"ias, ke."ât*" gtrave tion hod'iaü ne nemorlgi'
ta tutivivo ne estqs'alio, ol eterna'rekonenciâo'

Iun tagon Sinjoro EDISON ebligis: k" *Y lg'oi povas

interparoli, sen ke unu vidas Ia alian' Ci tiu a1'ero

Iiggyil la nomon iltelefono'r'

x gejo = sa.mscksemulo

a.)

3a1daüiuj,rra1mu1taj,'qinjorojportisepsiaves+"opo§o
tute etan kâjeroton ki.rn.dek aü d.ekd,u teiefon-numer.oj,
skribitaj per ilia plu:.:rba krajcno, po: ebligi iniprna:oIon.
Poste komenci§is l--olerp n"ovadà r<cntraü êi tiun ,roruior. ,

"On-t ne pIu-bezonos f,iCrron aü d:oêkon, nek komisi-ilton,
nek poêtiston... La valoro de ôevaloj falos a"l la.kirinono
de sia iiodiaüa prezo" . . "

I{odiaü, post tion da jaroj, êu Ia nondo poÿus vivi sen
telefono kaj §ia. sol:ra.nta evcl_uo. . . 1a radio, televido,
antaüdiro de vetcro pcr tr- a,Y kvar tagoj per satelito ?

IlIi mcrnoras 1' ,,r,et:a.'luïanil devon konekti "alcvoir per
kranort, akvon kiu rnerlr?rrcncni-§as" en tiel longaj metalaj
pl-umbaj tuboj, liies, pJ-u:nbo lcreas scnnombrajn danse:'ajn
veneno.in, kt,.,r,al^ton p1i multcl;os;t.::;. O1 ti'u ae 1à putO en
Ia korto de 1a sama Cono. La hodiaüa.rezulto f ôi iiu
sistemo helpis al la malat.lero Ce rrultaj malsanoj, kiel
skarlatino kaj a1iaj. ..

Kaj 1a bataloj derlna.tuiristoj'r kontraü 1a vakcinajoj...
Por l-a aütomobil-o Ia gvidanton oni nomis ,rhejtistor',

ôar li hejtis per irarbo sian kaldronon d.e vaporà, kaj, i

neniu "ekologiistoI bremsis §ian evoluon aI 1a ilsenfumarl
petrol-motoro, lciu aiCroraü. uorgaü estos atstataüota per
elektromotoro aü cê lrostnorgaü per atoma motoro, kiel
neevitebla selnro d.c Ia krimeca fcntazio d.c petrol-prodr.rlrt-
istoj. lie forgesu, h,e la unuaj ,'aütouobilisto;" ne povisyeturi pli rapide ol 20 lcn-ojn hore.',, Bor ke âend.armo-
- sur sia ôevalo - -pof3t-âi4._!e$ig!.

Koncepto hod.iaü rid.inda:..
Pri 1a fervojo : ',la lokomotivo ne povos veturir' - oni

kriis en par1amento... "êj. glitos per sia; glitaj rad.oj
sur si.aj glitaj re3-ojr'... I'kaj eô se §i ruli§us, gard.isto
kun ru§a flago derrus Lt! antaü âi"... kaj ankaü tiam estis
movado pro d.arrê'ero d.e senlaboreco, por 1a d.rpsktstoj,
poêtisto; kaj prezoj de ôevaloj... Matsraü ôio tio,-àu la
hodiaüa vivo estus inagebla sen fewojo ?

Kaj 1a batalo por kino 4:. 'rgehoüoj en malhela ejo,,...
Hod.iaü ni vid.as 1a moVad.on de la koro, Oant;af. i-à

atomo, kaj §ian .nunar. evoluon kaj neniu povas arrtaüd.irl

' fr j 
-'' r:.



§lan bonecon aü malbonecon por morgaü aü postmorgaü"
Nia hodiaüa komforto en nia 'rciviliza" vivo

- elektro, vaporo, §ta1o, kemio kun siaj meclikamentoj
kaj aliaj uzoj, ktp - estas rezulto de nia homara
inteligento en §ia tuteco, kun §ia sistemo 6ffi*
vivo, kiel la 1e§o de repirno : okulon pro okulo kaj
d.enton pro dento.

Se oni ne povâ,s hodiaü vangofrapi metj_l_ernanton
por lin meti en bonan vojon, tio ôi estas Ia sama
afero kiel se oni ne pov1ls meti stalon en bcnan formon,por ke §i faru korekte sian laboron estontece...

Se oni ne pendumus murdiston, nenj-o lin retenus
remurdi iun tagon. Oni devas lin pend.unr:i publike, por
ke oni ne murdu aliloke.

-I]II-

ôu vr scrAS,
x*rÊxi(*+xxi(xtt** i(*t(àH(**

".. ke dutaga profesia forurado por firmaestro kun
sel<retari-ino (inkluzive de hotelo kaj restoracio,
kourpreneble en bela loko) kostas 5 800 FF dedukteblajn
de la lmpostoj ?

En iu entrepreno laboras 7 oficistoj. Se ôiuj
fams dutagan sta§on en "ôanbro de Komerco", ? x 500 =
1500 FF estus la elspezo, ankaü deduktebla de 1a impos-
toj.

Kompreneble, la entreprenestro elektis sta§on por
la firmaa estraro.

Ôu laboristoj vere profltas frofesian formad.on ?

GITIES kaj la EYSINES-gtupo.

La venonta numero de "L A ü î E !"
aperos fine de novembro 1981.

êi enhavos Ia debaton I "fuji-5lgg
preta.i ?" pritraktantan Ia situacion de
îiÏffivaaoî' ôe akeepto rJc 1c§c favora
al instmado rle Esperanlo en duagradaj
lernejoj.

!.i(J(tÊÿr*J{-**-}:ji.)(+J(-Ki+*t(j(r('r*-x*i(J(.x-JÉi(+({-{-}a ,i :.-i' \:-" Y Yr+ii"!r' r*-ii -xJt:Y:ti*

maTE)
K0t0Êt0

En G 0 L F E C I{ (Tarn-Garonio)
)i-)i ir- -)(-ia-)î-)f )ê-){-rt+**-tt*rexxx rerç)É***i()er+ Jt** JÉJÉ

la 4-an de Oktobro 1981.
;:+i*-)i.)(*)+Jê.à(if à-)É*r(-.,(.)É)É Jr** y..*+

Du tagojn antaü la ',debato pri energioil en 1a fralca
parlamento Ia lcontraüatoncentralaj komitatoj, CFDt-sindi-
kato, P.S.U., troclclstoj kaj diversaj aliaj gïupoj aransis
nanifestacion cn GOLtr'ECH, dimanôon kvaran de oktobro,
posttagmezc. remis pri mar§ado de VALENCE D,AGIII{ al GOLFECH
kaj tie vizitado al la loko, kie komencisis kaj ptu daüras
akcele kaj ma1kaêc 1a preparado de la sidejo por 5200-
mcgavatta ato,nccntralo dccidita dc 1a §iskarda rcgi-staro.

.ün la arigcjo cn Valcnce drA6.on oni havis 1a imprcson,
ice tiu manifestacio irc estos tir:l amplcksa kiel iuj
antaüaj- Rela'civc malmultaj homoj aüskultis 1a J-4 mal-
longajn parolaclojn d.e la urbestro d"e Golfeeh kaj de res-
ponsuloj d.e la regiona kr.rnordiga komitato. îamen sur 1a
vojo a1 Golfcch Ia homamaso fari§is p1i kaj pli densa âiugl- atingis la ccl_itan 1okon. Fine, oni taksis je 1000(suo-ruoro) aü 5OùO (ta orga,,i-intoj) r, rloru"oi al ra par-
toprenantoj.

Surloke :'estas alirvojo aL la ligna ronda bredejo kons-
trrrita de la kontestantoj. La manifestantaro laüiris 1a
pikdratojn malantaü kiuj tag-nokte plu fosas niaj tombej-
istoj. La korrenca elistremaSo (t<un nigra flago) aà ta nom-
rrrbando d"uone ôirkaü,iris la prilabori-tan terenon, dum
ankoraü ne alvenis la lastaj promenantoj. Sed jam aperis
Ia nigre vestitaj "ordigistoj', kaj eld<rakis Ia ofensivaj
kaj larmigaj grenadoj. Suda vento pelis la venena3n nebul-
ojn aI la aLia pi.rto de la homamaso, kie infancj kaj Se-patroj ne sciis lrien fu§i. Mi ne vidis, kiu komàncis ba-
tali ôe la avangardo. Yer§ajne ne la',ordigistojr'. Sed la
grenadoj sufiôe efikis por furiozigi homojn, kiuj normale
ne estus partoprenintaj en detruado. Tluj helpis la plej
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agemajn por forigi parton el 1a barilaru, d.un fa ceter- .

uloj refluis al p1i §irnitaj 1okoj,,de,kie ili povis ,; 
,

trankvi1espekti.Itiazutujokajbu1dozeroekf]-amis.
Elektraj kaj telefonaj fostoj estis teren jetitaj.
Poste, iiDF-ejo kaj aliaj budoj ricevj.s êtonojn kajI'koktelojn", dtul la lokan fajrobrigadon draste halt-
lgis koleraj marrifestpntoj. Kian noktiâis, Ia vera
manifestacio fini§is sur la central-tereno sed pluis
ôe la aütovojo, kie,ankoraü intenrenis la ltordigistojr,,
perdante unu e1 siaj trupanoj, kiu, kaptùte de aôaj
perfortuloj ricevis neprogramitajn batojn.

:Kplka"l esperarrtis.loj el piuraj depattenrentoj tiu-
oka4e.renkonti§isr, sêd ja ne esperanto estis'teuo ep
la tagordo...

Kpsçnta.i : i

KieI kutime en tiaj afgroj estas malsamopiniantoj.
Kqmpreneble venis a}'la menlfeætacio honoj lnrn naskoj,
rlrattranôilo;, Stonjetiloj kqj memfaritaj incendiaj
t'bonbetojrl : tiuj seias, kion iIi volas - aü kion i1i
ne vol-as - kaj op[niap, ke Ia I'vera demokratia debato"
en Ia parTarnento estas. iluzio. ivli agnoskas la kura§on
de tirlj, kiuj ne tirn'j.s alfronti per siaj ridlndaj for-
toj.la 'soldate trejnitajn kaj ege ekipitajn senlabor-
ulojn Inrn nigraj uniformoj kal brilantaj kaskoj. lbm-
preneble oni porras honi tiujn kr-rra§uIojn 'rprovokantoj"
aü "senresponsuLoj'r. Sed,j-nter la plej pacema homamaso
estas ne nur §lsostaj neperfortuloj, Kelkaj - eblê ne '
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- ke sufiôus .iomete pll d.a lrprovokantoj", k4j l-a plimul-to
e} la IO0O/IOOO personoj eÀtus eble d.etn:inta Ia tutaa
instalajaron kaj senkalsoniginta 1a centon da salajr-
ataj defend.a::toj cie Ia elektrofaêismo.

Etike, nelerforbo estas prava, sed. sld.ejo d.e atomcen-
tralo estas lcrino ne nur kontraü Ia estetiko, sed arrkaü kai
ôefe kontr:a.ü L.a. rr.cio. Kian 1.a purigemuloj ne estas sufiôe
ekipitaj aü nrul u,.'r.onbraj , il-i malaprobe spektu 1a fekajon.
Sed, kian Ia cirlionstancoj estas favoraj, kai Ia vento bon-
direkta, laü sia kapablo ôiu purigu !

... Sed nun, lolion al l-a aütenta raeio, lokon aI 1a

"d.ernokratiofl... La d.eputitoj babilaôu !

thibo- (er 10 05)

P0ST Lr\ ''DEBÀT0t'...
Jt)titJêJi-r)t**{-*.J(*xx)il+xtTitt( x+rÊ*r6re.rÈl(têJÉ

Eô ne babilaêo, eô ne d.ebat'êajnigo ! La 'tlar§a d.emokra-
teca debato" promesita de ï{itterrand estls nalspnita farso,
tute si-miIa al tiuj, klujn ni kutinis vldi sub la inta,
d.okstra re§imo. *üdinte 1a vid.punkton d.e la socialista
deputito Qrrllès, ki-u raportis nome de Ia komisiono pri
energio, oni povis supozi, esperi, ke ie1 utilos la pruden-
taj konkludoj d.e tiu raporto rilate la nombron d,e 1a novaj
centraloj eldconstruend.aj, la situacion en LA HAGUE, ktp...
Nu, malantaü la hipokriteco de Ia procedo aperas la kruda
vero 3 1a ruza l.titterrand. kaj lia band.o ignoras Ia dunbalot-
ajn promesojnr lraj noine d.e "realismotr perfidas la sincer-
u1ojn, nai-vu1ojn, kiuj havigis aI }a freurca socialista par-
tio Ia eblccon montri kion âi kapablas.

Nur, nun n-i scias. Plian fojon, Ia vera.debato okazis
ekster Ia Parlauentgjor.ja sur 1a loko mem, en GOLFECH

zemple.
Kontraüas la urbestro, kontraüas Ia lokaj deputitoj, kon-

traüas La §errerala (departenenta) kaj regiona konsilantaroj.
Kontraüas Ia plimulto d-e Ia popolo mem. Kion decidos la

:t::: 
respovo

- Brave, vj. d.irrenis. 
Ĝis Ia... Kribo

(ej-iô-oz)

nrrltaj r
vid.ante

provls c10n
1on kaj de

atomcentra-
ruulte p1t'

rac]-0
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Jen kelkaj rimarkoj, kiujn montpellier-ano notis dum
vo.ia§o a1 Brazil-o , akaze d.e la 66--a uaiversala kongreso
(25* de julio - 1a de aügusto 1981).

ï. Dun la brazilia UEA-kongreso

'''. Por la turua :[ojo en la ]ristorio rie ia es1-,er';-iii'baj
tufurondaj }<o::g,:esoj, inaüguro okazis en nacia parlaneni;ejo
1:'i; ôeesfis cô fc vic.pr:zitlcnto de Brazilo. La pcl.a a,',;ba-
c:Ca oelcgito alp:r:o_lis la ôeestantaron en esperan'Lo lraj
r'ic;vis nuJ-tajn ar.lL.'üC,o;in. Keliiajn minutojn antr.ü ]a
: r, "..,iii'o, s:l'rr 'r 1-ç3 i;i..s11 " )':i l :--n La kaj varni-ga sr.l'io kaj
sek.L,o,ii :;lrteto, t:i r;1dis para§utigon de granCega l'crila
flago

- iLe.;i-L:: c;'i;:rs uizi:in'lil, l-Lrlti pio sj-a gr:nd:cc,
i r- r-p;eneb1e, secl precipc pro ;ia jt.-neco kai, trlonsclilrence,
ii-; i..r arkiteirturo de l.a oiicjal.::,j kaj publikaj lccnstru-
a3oj. Farrte, 1a "l'lonunenta .Akso!, ,i.r-rlu el la.ôefaj strat-
egcj de la urbo, I-onga "rrtri[ je 41nn proksimume, estas
plcskaü 500 n 1ar$a kaj ôiuflanke ku3as unud.irekta
6-voja âoseo. l,a alia ôefa. str:atcgo, laülonge de ki-u
abundas komercejo j, estas riinarkebla pro sia 12 lm 1gr,g-
eco. La parlamentejo, J-a teatrejo, 1a kongrespal-aco (nia
ôi*;ara kongresejo), 1* sportejo, 2 ministerioj (pri
Eksterlandaj Aferoj }<aj Jr"rstico), la katedralo, ôiu havas
sian propra:r arkitekturon sameikiel kelkaj aliaj konstru-
aSoj iekzemple : la sidejo, de l"a centra nàr:tco ri.à Brazilo).
Ar:kaü tre vidindas la pre$'ejo Dom Bosco : mj.rind.a ena
spektaklo ! sur Ia kvar flankoj, staras ôi-e vitrajoj
preze!'bantaj milojn da steloj sur helblua $is nigra
êie1o. Kiam oni ekvidas tion, oni staras kellrajn sekund-
ojn senmova kaj senvoôa, povante nur admiri.

* Dim 7-taga restado en Brazilio, 5 vesperojn mi v)-zi-
tis la ege modernan nacian teatrejon. Dimanôon vespere
(fa e6-an) okazas brazila vesperado" La tutajo estas ege
interesa;-kompreneble, serl kiel franco kaj precipe ki-el
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muzjlanarrto, mi. ncniam povos forgesi la mirindan interpret-
adon de la franca himno "La l{arseiLlaise", ludita de brazila,
§is mm nekonata d-e n:1, gttaristo Vil]averd.e. Li preci.zigas
al La ôeestantaro, lce h- ludas tiur himnon poï danki Ia
francan popolon, Liiu potence akceptis lin d.um eüropa dejora
vizitado. l{iaopinle, li- indas titrn alccepton aLmenaü pro sia
nekredebla fingrolerteco. Poste, ni vidas diversajn popol-
dancajn trupojn, ki-uj reprezentas kelkajn brazilajn §tato;n
kaj unu eI 1a plej rimarkataj kaj rimarkindaj estas gaüôo-
trupo.
Mard.on, mi ekscias, ke morgaü okazos franclingva teatrajo
ne organizita d.e Ia LI((-anoj en la nacia teatrejo. Do,
merkredon (fa ag-an) po-"t 1a ekskurso, mi decidas iri kaj
ôeestas prezentadon de I'Le Bourgeois Gentilhomme" de
l{olière en Ia fra.rrca krm tute moderna scenejaral§o d.e franca
teatra tnrpo : Le Grand Magic Circus. êi ege pl-aôas al mi.
Sed atentu ; eksterorclinara afero : en la okcitana lingvo
1a aktoroj ludas }a rrnuan scenon" ôu ne maloftajo, ke franca
sud.ulo aüd"as la oiccitanan Ii-ngvon en tiel- malproksima lando
kiel Bràzilo ! l'Ii devas konfesi, ke tion mi tute ne atendis.

x Kiam mi pronenas tra la granda halo de Ia kongrespalaco,
mi renkontas multajn gejunulojn brazilajn, kiuj, legante sur
mia insigno "tr'rancio"-n, haltigas min kaj entuziasme parolas
al rai pri Francio kaj siaj fortaj dezlroj lerni 1a francan
Iingrron. Hazarde, i-u el la junaj helporganizantoj dlras a1
mi, ke 1i post 2 a;i 5 jaroj iros al... i,lontpellier (tlun
vortcrn Ii diris al mi post eta serôado), por daürigi sian
studad.on. Kompreneble, }i- anlcoraü ne sciis, de kie mi
devenas.

x Okaze de iu l;trrveno, mi trovi§as apud gesinjoroj
Guill-ar:me. Subite, iu vi-ro alparolas s-inon Guillaume, ôar
Ii konis êin (tca; ce'cere ankaü êian fam:.tion), kiam êi
estis'dekokjara. Tnter'esa afero por mi estas (tton oni klar-
igis aI mi poste), ke temas prl la pra- pra- pra-nepo de
l{. lfaleska.

* Dim la tuttaga eksl;urso, mi el.ektis voja§on a1
Cristalina, urbo sj-tuanta 1T0 km sud.e d.e Brazilio. &r Ia
aütobuso, mi sid-as apud Vasja, babilema kaj movi§ema bulgar-
ino. Si scii.gas aJ. ni, ke 3i estis Ia kasistino de la Varna-
kongreso kaj ke êia brazila voja§o kostas al êi la ekrrivalen-
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ton d.e 10 monataj salajroj. ôe la alia flanl<o de la aüto-
buso sidas E; Symoens ; mi- konas Iin laii-nome §is nun pro
la nnultaj interesaj a:rtikoloj, kluin Ii verkis por '14
revuo MONATO, en 'lÿ80, pri la sendependi§o de belgaj
afrikaj.kolonilancloj. D-rm la tuta voja§o ni trapasas nur
savanon kaj E" SSmoens asertas, ke §i samaspektas en

svarmas en Cristalina verideioj de belai gexnoi. :§ed atrkaü
surstrataj jrrnaj vendistoj abr.rrdas kaj oni avertis:nin
nenion aôeti aI i1i. Tamen tion kelkaj eI ni faros. En
la 'rchurrascalia'r (tipa tiea restoracio) ni tre bone
kaj abunde man§as. I.,a plej notinda tipaio konsistas el
viandajoj trapikitaj sur spado enpuêita kun I aliaj en
sufiôe granda trignero metita sur 1a tablo..La ekskurso
r ^ ^.^

ia busoj ne povas plue antaüeniri. Estis antaüvidite
vLzL.ti minejon kaj etan akvofalon. Finfine ni revqnas
aI Bragilio kaj laülonge de Ia vojo ni vidas eentojn d.a

termitejoj. 
:

v fun tagon ra-i parolas kun s-ro lilesplèd.e eI Arcachon
kaj dun 1a konversacio Ii sciigas al mi, ke la fa.ma
vagonareto de lalavas nun funkcias en Marquèze (tanaes).
Tio estas historieto komprenebla nur d.e Montpellier-anoj.
temas pri malnova kaj malrapida sed ege populara vagon-
aro, kiu veturis d.e l{ontpellier §is Palavss-1gs-F1o,ts
ôe Ia l{ed.iteranea marborao (ô. 10 km), kaj kiu ne p}u
furkcias de almenaü 15 jaroj lro ekononiaj kialoj.

x Vendredon posttagneze, Ia franca ambasadoro en
Brazilio invitas ôiujn francajn gekongresanojn. Nu, je
1a 14a horo, ni foriras aütobuse eI Ia kongresejo kaj
post sufiôe longa serôado ni haltas antaü Ia trikolora,
flago, kie priklereca d.elegito atendas nin. La ambasadoro
kaj lia edzino akcleptas proksimr.me kvindekon da francoi ;
dun unu horo ni interbabilas, nan§etas biskuitojn, trin-
kas kafon aü franoan ôampanjon. Poste ni revenas al la
kongresejo, ege kontentaj

* Pro niskompreno inter ni kaj Ia voja§agentejo ni ne
povas ôeesti Ia solenan fermon'd.e 1a 66a u.k. kaj devas
iri je la 1Oa aI La flughaveno por flugi ôu al Rio, ôu
aI 1a grandega alrvofalo 'tlgnacurt. îiamaniere ni adiaüas
Ia grandegair hr42ifsl ôefurbon kaj §ian kongreson
(aaürisota) i lqËisr[itrQuE
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NIA ASfrESA:R0

Novaj adresoj aJ.donend.aj aJ- Ia:Âdresa::o de "Laüte!" ape:r-i
inta en julio 1981 :

24640 CUBJAC

- Mauriange Jacques
pl.Roland Grandou
t: 05 ,0 lB

29000 QUTMPER

- Boubarne Darriel
Auberge de Jeunesse
6 av.des Oiseaux
t'(ge)ll +1 67

31620 FRoNToN '

- Auberger }Iarcel
Rue Garerure

77BOO STE }TAURE DE IOI]RAINE
,fi - Boulolseau Marcel-

E 2 P# de Ia Vigne
I Ste Catherine d.e Fi;rbois

44400 REZE

- Piou - Poetic ?
194 r.Maurice Jouaud

53170 r{ESLAY DU MAT}m

- Dugré Robert
Bazougers

6OOOO BEAUVAIS

- Masson Michel
7 r.Fontaine Bellerie

,P 65000 PERPTcNAN;! - nu"tin Martin
t1 2 rue d.u Musée

77100 MEAIIX

- Lopez A:snand.

52 rue Thiers ,

Nanteuil
84000 À\rrcivoN
+ Ducellier

i 4 r.K1éber-Auqu:Lcr

I

OKC. GEAMA]'IIOæ
+ Bôhringer Ursula

Eiscnbahnstr.5
D 7415 WANNIT.TETI,

- Biihl- Hans-Hermann
Postfach 292
D 7410 REIITT,TNGEN 

.I

ISLANDO :

ô
ho.rt+
a5

<bo

- Kristjansson F.
Byggdavegr:r 14'l
PoStkesto 62
602 AKITR TRI

IZRâELIO :

- Lôwenkopf Teddy
Emek Hayard.en
15160 MAÂGA}'I

JAPAIIIO :

- Hlrai jukio
c 16-704, 5-2
Iiorigaoka
Hirakata-si, 573

NEDERLAI{DO ;

- de Groot Geert
Lange a.Idrer 1

NJ, B4l1 PH OOSTERIII0LDE frI.,
SVEDIO :

- NiLsson Ynqve
Kâppland
S 741 OO KNIVST.À

- Erland.sson E.G.
Edv.T,indaLrlsgatan 1 45
s 217 42 l.IAI,liiÔ

Eoriei : F 41600 LAI{oTTE BEUI/RoN
(ffio-r adreso de t'Loisirs Sains"
estas ne ankoraù konata)

' , ii', -l
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TRA T,A MONDO
per biciklo kaj esperanto

NIA FEIIETONO

Mi riaarkas Ia silentonr- Ia diskretecon regantajn en
tiuj paperdomoj. Kredeble, ôiuj do:mas jan !

Mia kunulino respekte nin atendas, ankatt §i vestita
per parfi:nita kimono. -.Neniu,aroganteeo, sinteno simpla; -

mi preskaùr dirus edzina,, de iu.na fianôino iom timlgita.
I,li demetas mian kimonon kaj âi zorge §in ordigas. (Niëd
vestoj estis êanâitaj kontraù kimonoj. IIi estos redon-
itaj je nia foriro, seppolvigitai kai gladitai.)

Miainvite §i siai§as apud mi senprovoke, senparqle.
Tian delikate mi demetas al,§i Ia kimonon, kaj ôion, kaj
ôion. Bald.aù. §i estas anTaù ni,, skulpte be1a, gracia,
afabla, altira kaj diskrëtê;'Vidante, kiel tendencas nia
duopo, impulsgeste, spontanee, âi sin jetas rekte en
niajn brakojn kaj komene'as sian profesion de boned.ukita
amoristino. i{omente ni estas nur du homoj, mi dirus du
jr-inr j animaloj, kiud kunigis la Ieâoj naturaj kqi hazar-
daj.

Ôu mi rakontu detalojn eô plej intinajn ? La leganto
komprenu Ia situacion de viro juna, delonge t'fastantalt
pIi-malpli sporade. il

Estas anludoj, karesoj, ôia.m senafektai kaj sen ka3-
itaj pensoj. Kelkafoje ê1aj grandaj okuloj nigraj kaj
s -.:"'iozaj fikse min rigardas, serôante en la miajn Ia
sekrcton de ltangoro, kiun eble divenas §ia virina
animo. Baldaùr pace êi ekdornas en miaj brakoj kun fid.o
ne simulata. Mi ne dormas, mi ne dormos eô unu sekr-tndon.
Feliôega kaj lucida mi S:as tiujn momentojn mirindajn
kaj romantikajn. ltl rigardas êin dormi. Alterne m:i hon-
tas; furiozas, eksciti§as. §vamo da pensoj, deziroj,
kirli§as en mia spirito. lti:pènas por malkorrri }a beI-
egan sekreton d.e nia natruio en tiu mirveka simbiozo
de du estuloj tiel profunde malsamai kai malgraù ôio
tiel similaj.

§i vekiâas duone ; sentante mian zorgemon, §i kisas
min karese kaj tuj denove ekdo:mas. En la domo ôj-o
âajne do:megas, ôio krom uri. La strato, tion bn:a dun
plàjparto d" tru nokto duonekdorrnas je tasiâo. Ankoraùfoje

mi rigard.as tiun lrnabineton : ôar nrln ôian pli tia St ..1'
pektas por mi. Tiar nr-i falas en duondo:majn son$jn. Sen-
orde mi revj.das 1a ôefajn nomentojn d.e tiuj 1astaj jaroj :
Parizon, frkutslton, Lavardakon, mian faniLionr rarsaâajn
aventurojn kun divcrsaj amikinoj, virinon misteran kaj
eteznan, celon }:aj tu:menton de vira vivo. Nrrn §i tute
veki§as, anâelc ridetante. Spontanee êi frammas min kaj
ard.e min kisas, Ôu mzulino, prostituiHno ? sarrktulino ?

"Stultulo, ui pensas, prenu tir.rn lorabinon tia, kia §i
estas kaj pensu pri nenio alia.rr eu tiu viri-no sin tenas
kiel femalo vend.ita, skLavino ? Ôu §i malnobliâas ? 0u êi
malnobligas sin ? Ne, evidenta slncero eli§as eI sia tuta
persono.

Estas kortuêa momento, prof\rnde enôcJ.ega, kaj, êu tion
Fonfesi : ni ekploras kiel vera infanor kig* rni, .restis.
Sia mirigita rigard.o petas mian pardonono Si n" konprenas
tiujn Ia:mojn, kaj verd:lre ankatr ni. Fortega bezono inter-

4tparoli, j.nterSan§i ideojn, min kaptas. Ve, §i-konprenas eô
ne unu fremdan vorton, kaj mi ne Ia japanan. Si prenas :

krajonon kaj paperon kaj provas per sia ni.stera desegno-
skribo diri ôion, kion êi volus konfidehci a-I mi. El tiu
sel«:nd.o ni estas du bonaj geanikoj reciproke komplezenaj
kr:n, ôe tiu hrabino, neesprinebla bonvolo. Drm nonento mi
kredas kompreni, ke §i p"1"" trinlsnonon : nt d.o"as al §i
unu jenon. Sincere ofend.ita, Êi rifwas nian sentakten
geston. Tian ni kouprenas, ke §i dezira.s nur etan memor-
ajon. Mi- havas nenion Isom mono kaj... ventunrilo. Si skri-
bas kelkajn vortojn sur paperyeco kaj kourpreaigas, ke mi
bonvolu konserÿi tiun modestan memorajon pri nia neforges-
ebla nokto. Ankoraù. longe ni restis nin rlgardantaj, demand-
antaj per rigard"o }caj nanoj sen alLa deziro o1 $ri nian
reciprokan ôeeston. Tiaj surprizis nin kamarado Matt. hrj
mi petis, ke li trad.uku §ian skribaJon : 'rHo, aliland.ano,
neniam mi ci-n forgesos, nek forgesos La nokton kune traviv-
j-tan. Mi cin arnas.'r EJ- tiuj du linioj de hrmi-Ia prostitu-
itino estis nekonjektitaj sekvoj. Mi estis adoptita de Ia
japanoj kaj airreolita de ôian kr^eskanta presti§o en ôiuj
E-istaj rondoj. Ôar, lcvarrkan mi petis diskretecon, kanarado
Matt forte be).igis nr:ian banaLan aventuron. Kompreneble, nri
ne garantias Ia tradukori atrtenta, sed. mi havas neniun moti-
von kredi aI perfidê}9._.r.., -
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MiafLanke, sur La.ventunilo mi skribis nur tiujn

vortojn : t'Estu feliôa, sed forLasu tir:n profesionil.
ÿantaj vortoi, lorreLaj kaj stultai, se oni. memoras la
tmditajn funojn Ie§ajn kaj sociajn, kùuj reges en
Japanlo tiurilate. Si kuras aI ni kaj provas repreni
sian paperon. Si ja scias, pli bone àt-ni, en kian
senrevenan rutinon êin metis Ia soeio.

Sed antaù kamarado l,iatt êi d.enove sin regas. Denove
êi aspektas obeema virino kaj modeste n:in kôndukas al
Ia lavokonkoj. iÏur §i eI Ia personaro konsentis Ein
akompani §j.s la airto de miaj anrikoj en kuntu§i§a strato.
êis kiam Ia veturilo malaperi" 

"r, 
korbo, ni viàis Ia

naztukon de la jurrulino sving:i§i ôe }a ekstrenajo de
êia aetitrata brdroto.. .

Nl IGAT{, ra_Ug:r_ ÈC*ig1io._L9,æ..

I'infinu ,i tro*" not"r"* *iu d.iras ,,hotelor,, tiu
diras arrkaù. Iaùregulan banon kaj bano signifas ankail
...ôarman si.r,jor:.non tute nudan en la banejo. Senhonte
§i finas si:,: trro]-cton kune kun mi. Pri Ia japanaj

rui ekl:uiliirjas. lamen mi konfesas, ke el ambatr
1,...,r cmbaralsi.ta kaj konfuza estis mi.

Lâ iilr I[erkrede,la 20an de

H-i.craù rn-i. erlverris en plurlcultirra lando post longtaga
voj:)o. tii t:.e oni viclas ka:np'ojn .:e teo, pàt.toj , iirô
kor,r-rre:l3b1e, 1.;aj linkatr naizo. Ni estss en plata lando
içv-a L::;,..i;ita p:r multaj irigaei.kana.,oj }cLui kota akvo.
Tir-: I xa.iral-oj utilas anka-) por dilrl;ti l-a lcgonajir pro-
duktojn al Ia ôefurbo pc:: boeLe.bo;. Il:i;ns noderland.a
angulo êi tie transportita. Laùlcnge de Ia vojo la
legomistoj starigis subôielajn buCojn kaj c i'-,. -r.s
siajn produktojn.
î0Kï0. La bulvardo, per kiu mi malkovras Ia urbon,
estas tre lar§a, kio ne kr:tirnas en Japanio. Err Ia centro
polieisto afable indikas aI mi la direkton aI Kibosha,
kie mi estas invitita. Je Ia 19a mi alvenas antatr marmor..
palaco : estas Ki.bosha, el kie rad.ias Ia esperarrtista
novado tralarrd.en. &r tiu modernega klubo ni estas prince

Alfa-:Beta (aaùrigota)

I jg#ü -*"i:;t/o
0E fr.f. R.n-

qdlgso. :

Cercle espérantiste , :

E 4T4A Laroque Tinbaut
po§tkonto :

7 ,71 74 M Bord.eeux

La prezoj, en îrancai franhoir ne entenas Ia afrankon'
Aldoni por senclorostà; z 2ÿ[ §is 25 îî, Ztr/, §is 50 nr,
15% snryer 50 Ff. Da. iuj libroj estas nur eta kvanto.

ABC dtespéranto à ltusage de ceux qui aiment les
lettres (tlarine'hien)

À1 Ia Ji:nuloj (Kroi:otkin)
Atakoj kontràü'§'arilenplantoi (Neergaard)
Nouveau Cours ra.tionnàI et àomplet d'espéranlo (tro§1)

(rinaita)

Dictionnaire prati-que, tole bind.ita (r/u kai n/f) 
:

Dictioruraire de poche (r/g kai n/f)
Doktoro Rosales (Giorgio Silfer)
Esperanta ltozaiko (faulhaber)
Esieranto en Perspektivo (tapenna)
Esierantologiaj Kà;eroj t (szeraanefyi) (lrotante)
Eroj (II. Boulton)
Fabelo pri bona suneto (albuno por infanoj)
Forto dà'I'vero (rdi)
Fre§a mateno (Rcuven l(ritz)
Grand Dictiorutairc Esperanto-Français ('rtraringhien) 

:

Gvidlibro por 1a e}<zermenoj .de FEI
Hermburgo'eit retrospektivo (Iapenna)
Ilistorio d.e SÀT
Jrxrulejo (ttisp.el- Cané) - La buôe;o (Ectreverria)

Suplemento aI Jru:ulkurso por franclingvanoj

Kalejdoskopa Varictco (Ergoto de Bonaero)
I(alevlpoeg
Kiel esti anata (eranays)
Ikedu nj.n, Sinjorino! (C.Rossetti)
La Krimo de ltlIilito (A1berai)
Libero kaj Ano (PetUfi)

tr

4.
30.
75.
40.
15.
50.
12.
5.

12.
180.
25.'
25.
7.

10.
25.
50.
2'5O

40.
10.
10.
20.
4.

20.
10.
B.
7.

25'.
20.
20.



La tund.ro §emas (Eroêenlco) -fr"rr 'alraakq'iumo kaj oiirro (r,ro§enko) EE ,f"""kg
T,iberigo d.e timô:kaj miàero .:': i'

La vanaega, suno ('afUuno por infanoj )
Malvasta taêo (EroSenko) kun afranko
Ne tlel, sed. ttêI-ôi (Faulhabcil-
Natura netodo por resani§i
Ni devas vivi (f;eff i',Ialraamoen, Lina Gabrielli)
Paêoj a1 plena posedo (tu.luta) '
Plena analiza gianatiko de esperanto, bindita
Plena Tlustrita Yortaro
Plena vortaro d.e esperanto kun suplemento
Por Ia Praktikantoj (Babin)

20.
20.
1.

'15.

5.

12.
5,54

20.
40.

1 05.
240,
50.
22.

Poêatlaso de Ia mond.o

Sarkasne kaj entuziasme (ltiyamoto l{asao)
krm afranko

Sennacieia Revuor. 1978,

Sur lnsulo malproksina (RernmerEJ--

Skiza historio de Ia utao (Miyanoto) krn afrenko.
Sktzo pri filozoflo de lq hona digno lCtlCÆTi
Stud.oj pri Ia esperanta literaturo (Benizik)

kun afranlco

Svdda êntologio
lio kion n-t kred.as (.fear-r Rostand,)
Tra dezerto Èaj praarbaro (Sienfiewiez)
Unua legolibro (fate)
La verda raketo (.rean Forge)
Vivo de l,anti (Borstoon)
Vivo de Zanenhof (Prtvat)
Vocabulaire eàpéranto (Ouc-Conlnaz)
Vojaâo aI Kazohinio (Szattimari)
Vers r.rne comuirnication transnationale 2 ekz.

20 ekz.

12.
12,
o.

'55

1

,tJ

70
3o

Diskoserio d.e Junuliflrrso
Kasedo de Cours rationnel
Uns langue inteznationaLe pour écologlstes

et non-violents 100 ekz
Interesa Arkeologio (I{arinko êivoje)
Marrlfesto de Ia Paco (Zimner kaj Schmidt)

Gérarrt & i'nprimeur : Baudé, P 47540 Laroque.x-

*
Conmission paritaire 58651

.37,50
10.

14.
?5, ,


